
A YOUNGSTOWNI MAGYARSA 
HÁRMAS JUBILEUMI ÜNNEPÉLYE 

A Heidelberg Gardenben 600 főnyi közönség ünnepelte a 
Youngstowni Nagy bizottság 25 éves, a Magyar Hírlap 30 
éves és Neményi Miklós Ernő lapkiadó és szerkesztő 25 

éves jubileumát. 
Y O U N G S T O W N , 0 . — A V o l t töltött káposzta i s . Almás 

y o u n g s t o w n i magyarság be igazo l - rétes és diósbéles, kávé sem m a 
t a vasárnap, f eb r . 16-án, h o g y l r a d t e l . A m e r i k a i a s a n m i n d e n k i 
egységesen is t u d ünnepelni, nem 
csupán e g y l e t i , egyházi, p o l i t i k a i 
csoportonként. A H e i d e l b e r g 
G a r d e n b e n I d o r a P a r k szép m u 
latóhelyén 600 főnyi közönség 
gyűl t össze a Y o u n g s t o w n i M a 

g y a r N a g y bizottság 25 éves j u 
bileumára, a m e l y e t összekötött 
a Youngstowni M a g y a r H i r l a p 30 
év^s és Neményi Miklós Ernő k i 
adó-szerkesztő 25 éves jubileumá
énak megünneplésével is. A N a g y 
bizottság i t t tényleg az egy le tek , 
egyházak, általában a magyarság 
képviselő testülete. O t t láttuk a 
j u b i l e u m i ünnepélyen a m a g y a r 
r . k a t . , g . k a t , református és 
baptista egyházak lelkészeit s ve
zető t a g j a i t s az egy le t ek népes 
küldöttségeit is. 

A H e i d e l b e r g Ga rden a város 
nyári kiránduló helye. A termét 
télen egy le tek , k l u b o k bérlik k i 
estélyek tartására. A N a g y b i z o t t 
ság is ezt találta l e g a l k a l m a 
sabbnak . M a g a g o n d o s k o d o t t va 
csoráról s italokról, ame lyeknek 
árusításához természetesen szö
vetségi és állami engedélyt k e l l e t t 
szereznie . A y o u n g s t o w n i magya
r o k n e m n a g y barátai a szeszes 
i t a l o k n a k . A rendezőség v i z e t nő 
ven he lyeze t t az a s z t a l o k r a s bo
ros üveget a l i g láttunk. Ez t i t k a 
annak , h o g y a közönség a szóno
k o k a t , műsorszámokat példás 
csendben h a l l g a t t a , m i g a hal lga
tásba bele n e m fáradt. 

A vacsora kitűnő v o l t . Pompás 
bőr alá töltött sült csirkét szol 
gáltak f e l cs inos m a g y a r leányok 
törött k r u m p l i , borsó-sárgarépa 
g a r n e r u n g g a l s vörös répával 

megkap t a a maga porcióját s ez
zel m i n d e n k i megelégedett . 

A vacsora előtt B r o g l e y Fe
renc , a Nagybizo i t ság f i a t a l el
nöke a m i k r o f o n h o z lépett s m e g 
kezdte a műsorszámok, bekonferá-
lását. 

A műsort zászlóbontással kezd
te . M . J . K i r w a n kongres szus i 
képviselő egy a m e r i k a i zászlót 
ajándékozott a jubiláló N a g y b i 
zottságnak. E z t a zász!ót k i b o n 
tották, miközben Bársonyné K a 
sza M a r g i t p i t t s b u r g h i énekesnő 
elénekelte a "God Bless A m e r i -

•t. A közönség állva h a l l g a t 
ta az éneket s a zászlót, v a l a m i n t 

énekesnőt lekesen m e g t a p s o l -

A rövid, de megható ünnepi 
<*zám után F t . M u n d w e i l János 
plébános a s z t a l i imát m o n d o t t . 

A vacsora elköltése után a 
tósztmester első szónoknak W i l 
l i a m B . Spagnolá-t, Y o u n g s t o w n 
alasz-származásu polgármesterét 
hívta f e l szólásra. A polgármes
te r egy-két m a g y a r szóval fűsze
reze t t beszédében átadta a város 
üdvözletét a három jubilánsnak. 

F e l o l v a s t a a tósztmester D r . 
Kerekes T i b o r n a k , az A m e r i k a i 
M a g y a r Szövetség titkárának 
Washingtonból küldött üdvözlő
táv iratát, m a j d szólásra kérte 
B o r s h y - K e r e k e s Györgyöt , az 

h A m e r i k a l M a g y a r K e f . Egyesület 

aminőket m i i t t A m e r i k . .ve-
zünk" — m o n d o t t a a szónok n a g y 
taps közben. 

" U j r ende t a k a r n a k csinálni 
m a Európában, beleértve M a g y a r 
országot i s . A z t a k a r j u k , h o g y 
ezt az u j r e n d e t ne német és po 
gány módra, h a n e m m a g y a r és 
keresztény módra csinálják m e g . 
N e m FürhefjTrk, h o g y szülőha
zánkban a m a g y a r zászló fölött 
más zászló, horogkeresz tes v a g y 
sarló és kalapácsos zászló l o b o g 
j o n . 

" A z Egyesült Államok, a m i f o 
g a d o t t hazánk mellettünk v a n . 
A z o k n a k , a k i k n e k n e m te t sz ik , 
hogy az A m e r i k a i M a g y a r Szö
vetség k i f e j e z t e az a m e r i k a i m a 
gyarság hűségét, m e r t , m i n t 
mondják kifejeztük már azt , a m i 
k o r a polgárlevelet megszereztük, 
csak azt m o n d o m , h o g y kifejeztük 
hűségünket, szeretetünket a f e l e 
ségünk iránt az esküvőn, de váj
j o n megelégedne-e feleségünk az
za l , ha többé sohase mondanók 
n e k i , h o g y h i v e n k i t a r t u n k m e l 
l e t t e és szeretjük?" 

és az A m e r i k a i M a g y a r Szövetség 
szervező titkárát. A m a g y a r s z i 
vekbe markoló beszéd rendkívül 
n a g y hatást t e t t az ünneplő kö
zönségre. A kiváló szónok, v o l t 
y o u n g s t o w n i lelkész, beszélt az 
a m e r i k a i magyarság elhivatottsá
gáról . 

"Hivatásunk v a n Amerikában. 
Hivatásunk nem h a l l g a t n i és tét
lenül kese regn i , hanem beszélni 
és sze rvezkedn i . N e m a k a r u n k 
egy második T r i a n o n t . A z ame
r i k a i magyarságnak he lye t k e l l 
biztosítani o t t , aho l m a i d Európa 
u j térképét megrajzolják. M a 
gyarország népének u g y a n o l y a n 
szabadságot követelünk, m i n t  e
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